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RITE OF RECONCILIATION:
(Confession) 3:00 PM to 3:45 PM, Saturday or by appointment.
Weekday Confession held at 7:00 to 7:15 AM.

PARISH REGISTRATION:
At the rectory during office hours.
Regular Office hours 9:00 AM to 8:00 PM daily.

WEDDINGS:

MASS SCHEDULE

WEEKEND MASSES:
Saturday Evening: 4:00 PM
Sunday: 7:30 - 9:00 - 12:15 PM
Polish Mass: 10:30 AM - 6:00 PM

WEEKDAY MASSES:
Monday-Friday: 6:30 & 8:00 AM
Saturday: 8:00 AM
Mass in Polish: Wednesday & Saturday 8:30 AM

HOLY DAY MASSES:
7:00 PM Vigil Mass, 6:30—S8:00—11:00 AM (English)
9:00 AM—7:00 PM (Polish)

Arrangement must be made with one of the priests at least six months before the date of the wedding. Confirm desired date at the church
before making other arrangements. At least one of the engaged persons (or their parents) must be a registered and active parishioner of St.

Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.

BAPTISMS:

English Baptisms will be held on the second and fourth Sundays of the month at 1:30 PM. Polish Baptisms will be held on the first and third
Sundays. Attendance at Baptismal Preparation class is mandatory. Register by calling Rectory.

Rectory 6949 W. Addison, Chicago, IL 60634 773-545-8840
Fax: 773-545-8919
Religious Education Office 773-685-3785

School 7001 W. Addison, Chicago, IL. 60634 773-685-3581
Web Site www.stpriscilla.org
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Fourth Sunday of Easter
May 3, 2009

See what love the Father has bestowed on us
that we may be called the children of God.
— [ John 3:1
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Spiritual Reflection

Today, in the Gospel Reading, Christ tells
us, “I am the Good Shepherd.” And He assures us
that He knows us just as He knows the Father. As
sheep in His fold, we feel protected, knowing that He
gave His own life for us. He says that He has other
sheep that are not of this fold and that these He also
has to gather together. Our mission, as Christians, is to help our
Church to maintain the flock united. Bringing others to the fold is
also a task that each one of us has. And if we do this we will be
able to form one flock under one shepherd, Christ.

Today is the World Day of Prayer for Priestly Vocations,
celebrated each year on this Fourth Sunday of Easter, the Sunday
of the Good Shepherd. The task of each priest is to be a good
shepherd, to be well familiarized with his sheep, the Christians
who belong to his parish, and to defend them from the ferocious
wolves who try to attack the flock and take them out of the fold.
He should be like Jesus, prepared to give his life, if necessary, to
defend his flock, remembering the reward that Christ gives to
those who surrender themselves to Him.

Today is a day of prayer, asking God, in the name of
Our Lord, Jesus Christ, for more vocations to the priesthood.
Many times there are young men who hear the call of the Lord
but in the family, in their surroundings, even in their own church,
they do not encounter enough support for that calling to bear
fruit. And they go around disotiented without knowing to whom
they should go. We have to give them our support and show them
that when they hear the call there is nothing greater than
renouncing the world and giving everything for Him. They will
have to be very strong so as to remove obstacles and sidestep
stumbling blocks.

We know that preparing for the priesthood is a task of
self-giving that demands fidelity to God and to oneself. Whoever
is ready to follow Christ demonstrates it by trying to live an
exemplary life in the midst of a world that is filled with voracious
wolves. That is why, if we see a young man who is something
special who makes us think that he might have the right stuff,
family, friends, parish priests, and the entite community should
support him so that his vocation will take root. The young man
will have to understand that, if he is ready to enter the seminary,
he will have to give himself over completely to his vocation.
There will be many years of study, of spiritual and moral trials and
much sacrifice before he gets to his priestly ordination. And that
is as it should be. To be a good priest one must be well prepared,
ready to defend the sheep. He will also have to protect himself
from the many dangers that life will throw at him. And, most
importantly, he will have to forget himself, looking out for the
good of others. He should remember that phrase that Christ said,
“I give my life for my sheep.”

Each church community is a flock. And we are members
of that flock. As parishioners we have to put in our grain of sand,
showing, first of all with works, that the center of our life is the
Good Shepherd, Christ. Next, we have to promote harmony and
unity in the community so that its members feel comfortable and
happy within it. All together, we will have to strengthen it. So,
when the wolves come, and I am sure that they will come, and
want to separate us from our Church and our faith, they will not
be able to take away even one sheep. Let us remember that Jesus
gave His life for us. He is our Savior, the Good Shepherd.
OMMIX Father Pat Umberger, www.frpat.com

Pastor’s Notes

DOBRY PASTERZ

»Ja jestem dobrym pasterzem. Dobry pasterz daje
zycie swoje za owce” (J. 10,11). Obraz dobrego
pasterza majacy swoja genez¢ w Ksiggach Starego
Testamentu, stat si¢ w nauczaniu Jezusa Chrystusa
jednym z najmilszych 1 najczg$ciej przez Niego
przypomnianych obrazéw. Dla starozytnych
Izraelitow owce stanowily wielkie, a czgsto nawet
jedyne bogactwo. Izraelski pasterz zyt dla swojej owczarni,
troszczyt si¢ o swoje owce tak, jak o swoich domownikow,
bronit je przed dzikimi zwierzgtami i1 rabusiami, czgsto
narazajac swoje zycie.

Pan Jezus poréwnuje siebie do takiego pasterza, ,.ktory daje
zycie swoje za swoje owce.” Dzisiejsza Ewangelia
i Niedziela Dobrego Pasterza, przypomina nam pierwszego
1 najwyzszego Kaptana—~Pasterza Jezusa Chrystusa, ale
réowniez i tych, ktorzy w szczegdlny sposob Go zastepuja
i reprezentuja kaptanéw naszych oltarzy.

Kaptani ogladani dzisiaj oczyma roznych ludzi i poddani
wielorakim prébom musza si¢ odwota¢ do tych stow,
albowiem kryje si¢ w nich ogromna tajemnica kaplanstwa
Chrystusowego. ,Ja jestem dobrym pasterzem” - mowi
Chrystus o Sobie, ale jednocze$nie zwraca si¢ do
wszystkich, ktorzy podejmuja kaptanska stuzbe w Kosciele.
I tu pojawia si¢ pierwsza i zasadnicza prawda o kaptanstwie:
jeden jest Kaptan, jeden Posrednik, jeden Pasterz—IJezus
Chrystus. Wszyscy za§ sprawujacy pasterskie funkcje
w  Kosciele uczestnicza w jednym kaptanstwie
Chrystusowym. Kaptan jest Chrystusowym narzedziem
taski, jest zewnegtrznym znakiem tej taski, kanatem, przez
ktory ptynie ona do ludzi. Jest to wielka tajemnica, przed
ktora wszyscy chylimy nasze czota.

Ale kaplanstwo posiada takze jeszcze drugi wymiar, ktory
w zwiazku z dzisiejsza Ewangelia powinien by¢ szerzej
omowiony. Jest to pasterska postuga Ludowi Bozemu.
Postuga na rdézne sposoby: slowem, czynem, zachgta,
przyktadem, modlitwa. Drugi zasadniczy obowigzek—to
opicka duchowa nad Chrystusowa trzoda. Zycie
chrze$cijanina jest bojowaniem i dopoki kaptanskie rgce na
wzor rak Mojzesza sa wzniesione do nieba, Kosciot dziata,
rozrasta si¢ 1 doskonali w swoich cztonkach. Dlatego
wszystko, co jest wokot pasterza, co wokot niego sig dzieje,
powinno by¢ oplatane modlitwa.

I wreszcie trzeci obowiazek kaplana—to solidarnosé
z trzoda Chrystusowa, ktora objawia si¢ jako
odpowiedzialno$¢ za wspdlne dobro wszystkich wierzacych.
Pasterz musi by¢ najpierw solidarny z tymi, ktdrzy cierpia
na rézne sposoby. Nie moze jednak zapomnie¢ o tych,
ktorzy cierpienia zadaja, wedlug stow Chrystusa: ,,Mam
takze inne owce, ktore nie sa z tej owczarni. [ te musze
przyprowadzi¢ i beda stucha¢ glosu mego i nastanie jedna
owczarnia 1 jeden pasterz.”Kaptanstwo we wszystkich
swoich wymiarach ma by¢ przede wszystkim shuzba.

-ks. 1dzi-
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Mass
Intentions

FOURTH SUNDAY OF EASTER (3)
7:30 — +Father Jack Juchcinski (Eleanor Krawczyk)
9:00 — In thanksgiving (Evelyn Cademartrie)

In thanksgiving for Shirlee Cohen (Husband)
+Salvatore & Erminia DeSimone (Michael)
+William Senne (Emily Sloan)
+Adriana Caporale (C.W.C. of St. Priscilla)
+Anthony Schaefer (Linda Druffel)

10:30— O Boze bt. i potrzebne taski z racji urodzin dla
Hilarego Jurkowskiego (Polska Grupa)
Z racji urodzin prosba o zdrowie i bt. Boze dla
Teresy Malec (Dzieci)
O rado$¢ w wieczno$ci dla:
+Kazimiera Karbarz (Corki z rodzinami)
+Krystyna Marcinkiewicz (Maz i dzieci)
+Tadeusz Malec 10-ta rocz. $mierci (Corka z rodzing)
+Henryk Sadowski 14-ta rocz. $mierci (Zona z rodz.)
12:15— Health & Blessings for Jan Drozdz (Sister & Family)
+Edmund Koziara 18th Death Anniversary (Family)
+Rev. Joseph Grembla (Pastor & Parishioners)
5:30 — Nabozenstwo Majowe
6:00 PM — Za Parafian $w. Pryscylli

MONDAY (4) Easter Weekday
6:30 — +Ruth & Barney DeLano (Son Bill)
8:00 — +Eugene Costabile (Family)
TUESDAY (5) Easter Weekday
6:30 — +Pat Ackermann (Niece)
8:00 — +Kazimierz Gogolewski 17th Death Anniv. (Wife)
WEDNESDAY (6) Easter Weekday
6:30 — +Michael Birth Remembrance (Family)
8:00 — +Nice Pontarelli 1st Death Anniversary (Family)
8:30 — Msza $w. w jez. polskim — Mass in Polish
THURSDAY (7) Easter Weekday
6:30 — Meg Butler—Birthday (Friend)
8:00 — +Katharina Weiterschan
(Voelker & Weiterschan Families)
FRIDAY (8) Easter Weekday
6:30 — +Michael R. Viola (Knuerr Family)
8:00 — +Michael Birthday Remembrance (Family)

SATURDAY (9) Easter Weekday
8:00 — St. Priscilla Parishioners
8:30 — Za Parafian $w. Pryscylli
2:00 — WEDDING MASS: RACHELE BAILEY &
ANTHONY MITCHELL
4:00 — +Katharina Weiterschan
(Weiterschan & Voelker Families)
+Eva Voelker (Children)
+Irene Czekaj (Daughter)
+Victor A. Procaccio (Mother & Dad)
+Q@Gail Glenn Birthday Remembrance (David Glenn)
+Ann Wolfe (Lorrie Kraft)
+Guido & Anna Neri (Family)
+Frank Hodits (Family)
+Rose Nardi (Family)
+Helen Rife (Family)

for the
week

FIFTH SUNDAY OF EASTER (10) MOTHER’S DAY
7:30 — For All Mothers
9:00 — The Hart Family Health & Wellbeing
Happy Mother’s Day and Special Blessings for
Gloria Engel (Bob & Karen)
+Antoni & Aniela Szafranski
+Antoni & Anna Czerwinski
+Nice Pontarelli (Family)
+Pauline Gerber—Mother (Pauline C. Gerber)
+Pauline C. Gerber—Mother (Children)
+Margaret, Peggy, Bridget Leyden (Leyden Family)
+Helen Borek 46th Death Anniversary (Family)
+Lona Mueller (George & Marlene)
+Bob Suwalski (Cub Scout Pack 3803)
+Karolina Bednarska (Kapusta Family)
+Anna Gaik (Son Casimir)
+Anita & Anna Neri (Family)
+William J. Senne (Wife)
+Bertha Weldin (Marge)
+Anna Marie Weldin (Marge)
+Elizabeth Schmit (Marge)
+Mary Sexton (Marian Henaghan)
+Ella Collins (Marian Henaghan)
+Marie Esser 8th Death Anniv. (Marian Henaghan)
10:30— O Boze bt. i portzebne taski z racji urodzin dla
Justyny Sadowskiej (Polska Grupa)
O rado$¢ w wiecznoSci dla:
+Kazimiera Karbarz (Corki z rodzinami)
+Stanistawa Stawuszewska (Corki z rodzinami)
+J6zef Zachwieja I-sza rocz. Smierci (Corka z me¢zem)
+Stanistaw Kowalczyk (Syn z Zong)
12:15— Health & Blessings for Lorraine DuPlantis (Denise)
Health & Blessings for Jan Drozdz (Sister & Family)
+Margaret Miketta (Jim Miketta)
+Lottie & Louis Buszkiewicz (Eleanor Krawczyk)
5:30 — Nabozenstwo Majowe
6:00 — Msza §w. w jezyku polskim—Mass in Polish

Our
Weekly Offering

April 19, 2009

Currency $ 4,930.00

Checks $ 2,364.00

Loose Coin $ 11.37

Total $ 7,305.37

Weekly Goal $ 10,000.00
Budget Year to Date $410,000.00
Collections Year to Date $331,279.26
Under Budget $<78,720.74>

Thank you for your generosity and support of our Parish.
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WEDDING BANNS

If anyone knows of cause or just impediment why these
__persons should not be joined together in Holy
é@ e . latrimony, they must contact the Pastor.
W

" IIL Rachele Bailey & Anthony Mitchell

Jesli ktos wie o przeszkodach uniemozliwiajgcych
zawarcie Sakramentu Matzenstwa przez te osoby,
prosimy o powiadomienie ksiedza proboszcza.

THANK YOU!

May Crowning and Meeting
Tuesday, May 5th
12:30 — Church, May Crowning
1:00 — Round Room, Meeting
Hostesses: Kathy Voelker & Ann Carrozza

All are welcome to join us as we honor Mary.

Agnieszka Jacyniewicz

LITURGICAL SCHEDULE FOR SATURDAY AND SUNDAY

May 9th & May 10th
MINISTER(S) SATURDAY SUNDAY SUNDAY SUNDAY SUNDAY SUNDAY
4:00 PM 7:30 AM 9:00 AM 10:30 AM 12:15PM 6:00 PM
CELEBRANT As scheduled | As scheduled | As scheduled As scheduled As scheduled As scheduled
DEACON
LECTOR Dominika Nancy Rich Mizera Kazimiera Ziobro Maura Jolanta Grocholska
Ziobro Schultz Clancy
COMMENTATOR Justyna Sadowska
EUCHARISTIC Taschler Chesna Cademartrie Maria Piszczek Miketta Stanistaw Stonina
MINISTERS Smith Johnson Dufty Jozef Piszczek Brown Krystyna Cioch
Sulak Zyburt Villegas Sloan
ALTAR As scheduled | As scheduled | As scheduled As scheduled As scheduled As scheduled
SERVERS
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St. Priscilla School is no longer accepting used ink
cartridges and cell phones for this school year.
Thank you to all who donated these items over
the years. It helped our school, as well as kept
these items out of landfills!

Please continue to recycle your used ink cartridges
and cell phones by turning them in to the dealers
where you purchase your new equipment. Many
toner cartridges also come with a return label in
the box, with which you can return your old
cartridge at no cost to you.

Please continue to keep our Earth green!

Allmemibers and their wives,
widows of former members, and
the members of St. Priscilla Women'’s Club
are invited to affend the
9:00 AM Mass on Sunday, May 10, 2009.

Following the Mass, we will have
our meeting with a
Mother's Day Celebration to follow.

Continental breakfast will be served
before the 10:30 AM meeting.

All members please attend!

We remind our
parishioners and guests
that May is the
Month of Mary.

We encourage everyone to
pray special prayers to the
Blessed Virgin Mary either
outside by our Grotto
(weather permitting) or
inside our church building.

(C«@»nmﬂmmudﬂ,@um«mms@

Congrat%llations to the following students
from both St. Priscilla School and
Religious Education who received the
Sacrament of the Holy Eucharist on May 2nd:

Daniel Alcantar
Ashley Barrios
Kenneth Boggs
Daniel Budasz
Alexander Bueno
Dvylan Ciotuszynski
Natalie Ciupinski
Kelly Conneely
Pedro Grimaldo
Olivia Harcarik
Natalia Hernandez
Alexander Jamroz

Jack Jaskowiak
Meadow Jurek
by
eg\)S )
C\OS n as
mber tO always St charist 2 fre
Reme ,{ece'w'&ﬂg t v can:

Anna Marie Lisowski
Amaris Lopez
Juliana McBride
Tara McGlade
Candice Olson
Carmela Pesole
Krzysztof Rafacz
Alexa Salazar
Brandon Salgado
Kayla Smith
dJacqueline Soto
Rebbecca Soto
Karina Torres
Kiarra Villaraza
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CAPITAL RENOVATION COLLECTION

I want to express my thanks to all who contribute to our Capital Improvements Collection for their generous and consistent
donations. We are asked to contribute to so many worthy projects, but these funds are earmarked solely for our own parish. We
budget for regular maintenance, but these funds are used for renovations and improvements. We have been given the gift of
beautiful patish property and buildings and it is our responsibility to restore and improve them for generations to come!

*The donations reported in today’s bulletin are from April’s Capital Improvement Collection.*
$150— Dolores LaValle $125— Casey Czochara $100— Anonymous, Marion Ward
$75— R. Zyszczynski
$50— Carlito Avanzado, Wladyslaw Bielen, Adam A. & Jadwiga Kokot, Sophie & Anna Oracz, Teresito Villegas

$40— Emily Sloan $35— John Ferrier, Nick Grossmayer
$30— Alfonso Avecilla, William Balog, Richard Hujar, Edward Lowery, Henry Majcher, Peter O’Grady, Melvin Spejcher, Margaret
Zacharski

$25— Anonymous, Anonymous, Richard Bonk, Evelyn Cademartrie, Betty Cullen, Nadine Czekaj, Robert Drzewiecki, Casimir Gaik,
LeRoy Grochocki, Jolanta Grocholski, Elise Hum, Julian Kowalczyk, Eleanor Krawczyk, James Miketta, Edwin Peszek, Con-
cetta Serio, Gerald Sullivan, Chester Wijas, Mr. & Mrs. Wronke, Virginia Zyburt

$20— Richard Bargi, Dorothy Castronovo, Zbigniew Cison, Edward Connolly, Mario Dayag, Frank Fitlotte, Philomena Greco, Patrick
Haugh, Dominik & Danuta Kalinowski, Francis Kennedy, A. Krauss, Jr., Jozef Lata, Lawrence Lynch, Jozef & Elzbieta Mikos,
George N. Mueller, Robert Nierzwicki, Edmund Ofiara, Andrzej Ostojski, Olivia Pamatmat, Michal Petryszak, Marshall
Pufundt, Antoinette Pusateri, Mr. & Mrs. Rebacz, Marian Rzeszutek, Tadeusz Samolyk, Antoinette Sanders, William Sawicki,
Chester Schafer, Donald Schultz, Soltyszewski Family, Marcin Stepek, Zbigniew Sycz, Geraldine Timmreck, Rogelio Tiongco,
Gene Urban, Anton Voelker, Wach Family, Elizabeth Wilczkiewicz, Edward Wojewoda

$15— Anthony Felau, Bart Freihaut, Marian Henaghan, Tadeusz & Jadwiga Kochanski, Frank Mizera, Mary Parent, Gary Pitts, Chatlene
Poran & Wilma Oaks, V. Szatkowski, Kazimierz Tokarski, Antoinette Viola, James R. West

$10— Anonymous, H. Badzioch, Rosalie Battaglia, Pauline Beirne, Geraldine Bobula, Wojciech Bronowicz, Marian Burek, Michael Busse,
Jr., Rafal Christ, Jerzy Ciepiela, Stanley Cmiel, Jerzy Czarnik, T]JL. Czarnik, Edward Czerwinski, Marie Dalrymple, Andrzej Dom-
szy, Corinne-William Donohue, Kasper & Luise Doppel, Lorraine DuPlantis, Karen A. Engel, William Engel, Winifred Farrelly,
Rose Fliss, Jozef Gajda, Evelyn Gale, Roman Gatlicki, Krzysztof Glowinski, John Griffin, Matia Hillenbrand, Frank Hodits,
Evelyn/Carol Hoffman, Henty Huberty, Artur Iwan, Matian Janowski, Mieczyslaw Kalisz, Janet Kaplan, Antoinette Kapusta,
Robert & Marzena Klimek, Virginia Knight, Josefa Kobylarczyk, Zofia Kornacki, John Koziara, Stephanie Koziara, Wieslaw
Krupa, Daniel Kuklinski, Wladyslawa Kulaga, Roy Lacour, Peter Lazare, Stefan Lech, Nancy Lee, Edward Luby, Thomas &
Janina Malinowski, Julian Malkiewicz, Thomas A. Martin, John McDermott, John P. Mescall, Wladyslaw Mikina, Raymond
Miller, Wieslaw Mroczkowski, Elizabeth Nelson, Benjamin & Nicasio Natividad, Adam Niewiadomski, Kazimiera Nowak,
Stefan Nowik, Piotr Odrzywolski, Donald Pachowicz, Wladyslaw Pater, Adam Pawlak, Salvatore Procaccio, Florence Pytka,
Frank Reckmann, Roy Romana, Stanley Ryczek, John Santoro, Gary Schultz, Gina Severino, John Sherrod, Edward & Maria
Skrabacz, Ryszard Snopko, Estelle Sonnenbetg, Jozef Sopek, Jeffrey Stanek, Richard Tomal, Helen Toporek, Ronald Tralka,
Bernice Tuszynski, Stanley Wecislo, Jozef Wieczorek, Mieczyslaw Wieczorek, Eugeniusz Wisniewska, Marek Wojtylo, Jan Zbroja,
Mieczyslaw Ziobro

$7— Jan Zbroja

$6— Jose Mejia

$5— Anonymous, Anonymous, Ruben Adaya, Nicholas Alleva, Janice Arnet, Daniel Barsella, George Barkhou, Joy Belluomini, Javier
Benitez, Margaret Bogdanowicz, Adolf Burzynski, Elaine Carravetta, Leo Cascio, Ceniceros-Boguslava Family, Kenneth Chrus-
ciel, Tadeusz Chwala, Waldemar Ciupinski, Mary Ellen Coleman, Czapkowicz/Kotapka, Joseph Day, Jt., Eugenia Denisiuk, Mi-
chael DeSimone, Stefania Drzymala, Farkas/Strusinski, Jaclyn Fields, Ewa Filar, Daniela Fita, Russell Ford, Thomas Gilleran,
Marek & Anna Godlewski, Joanna Gogolewski, Gorny Family, Matia Greco, Cathy Ann Grossmayer, Gerardo Gutierrez,
Arkadiusz Gwozdz, Jean Hanisko, Albert Hehn, Edward Heiser, Elizabeth Hordejuk, John Howe, R. & D. Johnson, Jay Klasek,
Henry Kmiec, Leroy Knowles, Grzegorz Kraus, Ann Kresch, Zenobia Kruk, Josef Krycka, Jesse Kulaga, E.K. Kupinski, Ra-
doslaw Lapinski, Mitchell Luszczyk, Joann Maass, Angelo Martino, Albert Mazur, Catherine McElvaney, Piotr & Zofia Modla,
Wiladyslaw Molek, Helen Mueller, John Nardi, Niewiarowska & Prokopiuk, Katarzyna Niewinska, John Norman, Melania
Pawelko, Stanislaw Piotrowski, Marian Prazuch, Z.T. & J. Priami, Monika Proszek, Michael Rife, Melecio Rodriguez, Zdzislaw
Siemionko, Victoria Slowiak, Mieczyslawa Smagacz, Krzysztof Strzalka, Stanislaw Tolwinski, Henryka Turczynska, Clarence
Waldock, Eugene Emil Warta, Witold Wasilewski, Margaret Whiteside, Helena Wincenciuk, Steven Zachar, Frank Zaglaniczny,
Tadeusz Zalewski, Barbara Zeman

$4— Malinowska/Turczynski

$3 — Andrzej Bonar, 1. Cinquiyni, Artur Hryniewicki, Wojciech Proszek, Steve Sobieraj

$2— Aldo Armijo, Guillermo Bermudez, Harriett Borkowski, Joseph Bottino, Vito Butera, Michael Cosentino, Roman Harmata, Stanley
Joswiak, Walter Kensek, Anna Makowski, Hector Minini, Mark Nowakowski, B. Pluczynski, Mario Pontarelli, Robert
Raczkowski, Jacek/Agnieszka Szczesny

$1— Anonymous, Donato Allegretti, George Fenn, Joseph Harenberg, Mary Krol, Mrs. Kusmider, Juan Soto, James Zachacki

$2??— Ben Borghese, Rodney Tesfaye

The total was $5,505.00. I thank you all again! —-Fr. Idzi Stacherczak, Pastor





